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澳洲儿童疫苗与 AIR 记
录

这份指南帮助你在 2026 年 7 月先查清孩子的 AIR 记录，再拿到可提交的

Immunisation History Statement，并按所在州核对 childcare、preschool 或

school 的文件要求。

2026年7月核实版 澳洲 0-5 岁孩子家长与照顾者，含海外来澳、无 Medicare 家庭

AUSTRALIA 0-5岁家庭 文件速查

入托入学文件清单



010101
先做这 5 步

先找现有记录：打开孩子的完整 Immunisation History

Statement；不要只看 COVID-19 和 flu 专用 statement。

对照官方入口：用 Department of Health, Disability and Ageing

的 current National Immunisation Program（NIP）Schedule 看

官方说明，再把个案问题交给 vaccination provider。

发现缺漏就找 provider：让实际接种的 GP、护士、药房或其他

vaccination provider 检查并更新 AIR；最近接种显示在

Statement 上可能需要几天。

如果有海外接种：把原始记录和英文翻译带给澳洲 vaccination

provider，由 provider 核对、补录或安排 catch-up。

最后查当地规则：在提交 childcare / school 文件前，打开自己州

或领地的官方 enrolment 页面，确认 Statement 的新旧程度和是

否接受其他文件。

这本小册子解决的是“记录和文件怎么整理”。它不是个人医疗建议，

也不替你判断孩子是否适合某个疫苗、是否需要某个剂次或怎样

catch up。



020202
NIP、AIR 和 Statement
分别是什么

National Immunisation Program（NIP） 是澳洲联邦与州/领地共同

实施的国家免疫项目。Department of Health, Disability and

Ageing 发布 NIP Schedule，说明不同年龄和人群的推荐 vaccine 与

schedule points。官方 schedule 会更新，家庭应以当前页面和 PDF

为准，不要用社交媒体截图或旧版表格推算孩子的个人安排。

官方儿童页面说明，0-4 岁儿童有一系列 routine immunisations；

NIP 资格、儿童个人情况和可能的额外风险条件会影响可获得的项

目。NIP vaccines 可能免费，但 vaccination provider 仍可能收取

consultation fee 或 service charge；预约时先问清楚。

官方入口：National Immunisation Program Schedule ↗；What an

immunisation history statement is ↗。

NIP：官方推荐与资助框架。

AIR（Australian Immunisation Register）：记录在澳洲报告的疫苗

信息的全国 register；儿童记录从 1996 年起在 AIR 保存，2016 年起

扩展到所有年龄。

Immunisation History Statement：从 AIR 生成的证明文件。完整

statement 会显示 1996 年 1 月 1 日以后报告到 AIR 的

immunisations，也可显示 active catch-up schedule、medical

contraindication 或 natural immunity 等已记录状态。

https://www.health.gov.au/resources/publications/national-immunisation-program-schedule
https://www.health.gov.au/resources/publications/national-immunisation-program-schedule
https://www.servicesaustralia.gov.au/what-immunisation-history-statement
https://www.servicesaustralia.gov.au/what-immunisation-history-statement
https://www.servicesaustralia.gov.au/what-immunisation-history-statement


030303
怎样拿到孩子的
Immunisation History
Statement

孩子未满 14 岁时，家长或照顾者可以取得孩子的 statement。最方便

的路径通常是：

1. 登录 myGov，打开已链接的 Medicare online account。 2. 选择

immunisation history / proof of vaccinations，选择孩子姓名。 3.

下载 Complete immunisation history statement，并检查页面显

示的 status、姓名、出生日期和最近一条记录。

如果不能使用 Medicare online，还可以：

孩子 14 岁或以上后，出于 privacy reasons，通常需要孩子本人取得

statement；家长代取需要孩子每次同意并完成身份核验。不要把“同

一张 Medicare card”理解成家长可以无限代取。

官方入口：How to get immunisation history statements ↗。

使用 myGov app；

请 vaccination provider 打印；

拨打 Australian Immunisation Register：1800 653 809，要求寄送

statement；Services Australia 说明邮寄可能需要最多 14 天；

通过 My Health Record 获取，但首次使用仍需按官方方式链接账

户。

https://www.servicesaustralia.gov.au/how-to-get-immunisation-history-statements
https://www.servicesaustralia.gov.au/how-to-get-immunisation-history-statements


040404
AIR 记录漏了、重复了或姓
名不对怎么办
把问题拆成三类，处理会更快：

最近打过但尚未显示

海外接种没有进入 AIR

AIR 上的个人资料错误

如果 provider 说已更新但文件仍不一致，保留预约记录、旧

statement、provider 的确认信息和你提交给服务机构的截止日期，

再联系 AIR 询问下一步。不要重复接种来“修复”一条记录；是否需要

任何医疗动作只能由合资格 health professional 判断。

官方入口：What an immunisation history statement is ↗。

先等待几天，再刷新或重新下载 statement。

如果仍缺失，联系实际接种的 provider，请 provider 把 vaccination

report 更新到 AIR。

询问 provider 何时提交，以及 childcare / school 是否需要你先提交

已有文件。

先准备完整记录、接种日期、疫苗名称、孩子姓名和出生日期。

将记录交给澳洲 vaccination provider 核对；不要自行把海外品牌名

称翻成澳洲 vaccine 名称。

provider 会根据官方 schedule 检查、补录，并在需要时讨论

catch-up pathway。

姓名、出生日期或其他 identity details 不正确时，向 Services

Australia 询问更正路径。

不要让 childcare 只凭一封家长说明信替代正式 AIR 文件；先把身份

资料改正，再重新取得 statement。

https://www.servicesaustralia.gov.au/what-immunisation-history-statement
https://www.servicesaustralia.gov.au/what-immunisation-history-statement


050505
海外疫苗记录：带什么、
交给谁

Department of Health, Disability and Ageing 的儿童页面给出的基

本路径是：把海外 immunisation records 以英文带给澳洲

vaccination provider。provider 会：

建议出发前准备一个文件包：

原始 vaccination booklet / certificate / clinic record；

清晰扫描件和纸质复印件；

英文版本，或由官方路径取得的英文翻译；

孩子的 passport、出生日期和现有 Medicare / IHI 信息（如有）；

需要提交 childcare 的 deadline、服务名称和所在州；

provider 更新后重新下载的 AIR statement。

如果记录不是英文，官方儿童页面指向 Home Affairs Free

Translating Service；能否使用取决于家庭身份和服务条件。先看当

前官方资格，不要把私人翻译件是否被接受当作全国统一规则。

官方入口：Getting vaccinated ↗；Services Australia: immunisation

requirements ↗。

按当前 NIP Schedule 检查记录；

识别可能缺少的记录或需要进一步核实的内容；

在适用时安排 catch-up program；

把海外 vaccines 加入 AIR。

https://www.health.gov.au/childhood-immunisation/getting-vaccinated
https://www.health.gov.au/childhood-immunisation/getting-vaccinated
https://www.servicesaustralia.gov.au/what-are-immunisation-requirements?context=41186
https://www.servicesaustralia.gov.au/what-are-immunisation-requirements?context=41186
https://www.servicesaustralia.gov.au/what-are-immunisation-requirements?context=41186


060606
没有 Medicare：先分开
“记录”和“免费资格”

没有 Medicare 不等于没有 AIR 记录，也不等于可以直接套用

Medicare online 的取件步骤。Services Australia 的官方路径是：

1. 在 myGov 创建或登录账户。 2. 将 Individual Healthcare

Identifiers（IHI）service 链接到 myGov。 3. 使用孩子的 IHI 进入

proof of vaccinations，再查看 history。 4. 选择 Complete

immunisation history statement PDF，或在手机上加入 Apple /

Google Wallet（如设备支持）。

同时要分清两件事：

如果 IHI 尚未建立、身份资料匹配失败或系统无法链接，直接按

Services Australia 的 IHI / AIR 联系路径处理；不要重复创建孩子身

份，也不要用别人的 Medicare details 代替。

官方入口：How to get immunisation history statements ↗。

AIR / statement：是记录和证明路径；

NIP 免费疫苗资格、CCS / FTB Part A 资格：分别按 Department of

Health 和 Services Australia 当前资格规则核对，不能因为拿到了

statement 就推断所有费用或福利都自动成立。

https://www.servicesaustralia.gov.au/how-to-get-immunisation-history-statements
https://www.servicesaustralia.gov.au/how-to-get-immunisation-history-statements


070707
No Jab No Pay：它管的是
家庭福利，不等于州入托
法

对 Family Tax Benefit（FTB）Part A 或 child care fee assistance，

Services Australia 要求未满 20 岁的 child 满足 immunisation

requirements。官方列出的三种状态是：

这就是家长常说的 No Jab No Pay 语境。它是联邦支付规则：

非医疗原因的 vaccination objection 不是 No Jab No Pay 的

approved exemption。medical contraindication 或 natural

immunity 只能由符合条件的 health professional 按官方规则记录，

家长不要自行填写成 exemption。

官方入口：What are immunisation requirements - Child Care Subsidy

↗；Immunisation medical contraindication or natural immunity ↗。

符合 Department of Health, Disability and Ageing 的 age-

appropriate early childhood vaccination schedule；

按 current Australian Immunisation Handbook 参加 approved

catch-up schedule；

有 medical contraindication 或 natural immunity，并已记录在

AIR。

CCS / ACCS 可能受影响；如果孩子停止满足要求，Services

Australia 页面说明有 63 天开始重新满足要求，之后 subsidy 可能停

止，并需提交新的 CCS claim；

FTB Part A 可能被降低，Services Australia 当前页面列出每名不满

足要求的 child 每 fortnight 最多减少 $36.54；金额和页面会变化，

重新申请或分发前必须回到官方页面核对；

vaccination provider 会把接种、catch-up 或已记录的状态更新到

AIR；家长通常不需要每次接种后另行通知 Services Australia。

https://www.servicesaustralia.gov.au/what-are-immunisation-requirements?context=41186
https://www.servicesaustralia.gov.au/what-are-immunisation-requirements?context=41186
https://www.servicesaustralia.gov.au/immunisation-medical-contraindication-or-natural-immunity
https://www.servicesaustralia.gov.au/immunisation-medical-contraindication-or-natural-immunity


080808
No Jab No Play / 州
childcare 规则：入托前按
州核对

州或领地可以有自己的 early childhood education and care、

preschool、kindergarten 或 school document requirements。联

邦 No Jab No Pay 不会自动回答“这个 childcare 是否接受哪一种文

件”。同一份 AIR statement 可能是全国共同的记录基础，但文件新

旧、catch-up wording、是否可入托和 outbreak exclusion 要按当

地官方页面核对。

已核实的公开路径如下：

NSW：NSW Health childcare and preschool entry ↗；以及 NSW

Government vaccination requirements ↗。页面说明 childcare

enrolment 需要 approved AIR documentation，可显示 up to

date、recognised catch-up 或已记录的 medical reason。

Victoria：Vic.gov.au how to enrol in child care ↗；No Jab No Play

legislation ↗。页面说明服务通常需要 current AIR Immunisation

History Statement；GP 或 local council letter 不是该入托流程的替

代文件。

Queensland：Queensland Health childcare immunisation

requirements ↗。页面说明服务可能要求 official AIR statement 或

recognised provider letter，并要求家长向具体 service 核对

policy。

Western Australia：HealthyWA starting or moving child care,

kindergarten or school ↗。页面说明 AIR statement 是 enrolment

documentation 的一部分；页面也说明出生海外或没有 Medicare

的孩子仍可建立 AIR record。

South Australia：SA Education immunisation requirements for early

childhood services ↗。页面列出 enrolment 和后续 schedule

points 的 record checks，且要求 current record、catch-up

status 或 approved exemption。

Australian Capital Territory：ACT vaccinations before school or

child care ↗。页面说明 enrolment 时要提供 immunisation

record，并说明 outbreak 时可能出现 exclusion。

Tasmania：Tasmania immunising your child ↗。页面说明 school

l t会询问 i ti 并提供 G M di

https://www.health.nsw.gov.au/immunisation/Pages/childcare-preschool-entry-and-immunisation.aspx
https://www.health.nsw.gov.au/immunisation/Pages/childcare-preschool-entry-and-immunisation.aspx
https://www.nsw.gov.au/family-and-relationships/having-children/parenting-young-children/early-childhood-education-care/vaccination-requirements
https://www.nsw.gov.au/family-and-relationships/having-children/parenting-young-children/early-childhood-education-care/vaccination-requirements
https://www.nsw.gov.au/family-and-relationships/having-children/parenting-young-children/early-childhood-education-care/vaccination-requirements
https://www.vic.gov.au/how-enrol-child-care
https://www.vic.gov.au/how-enrol-child-care
https://www.vic.gov.au/early-childhood-update-july-2025/no-jab-no-play-legislation
https://www.vic.gov.au/early-childhood-update-july-2025/no-jab-no-play-legislation
https://www.vic.gov.au/early-childhood-update-july-2025/no-jab-no-play-legislation
https://www.qld.gov.au/health/conditions/immunisation/childcare
https://www.qld.gov.au/health/conditions/immunisation/childcare
https://www.qld.gov.au/health/conditions/immunisation/childcare
https://www.healthywa.wa.gov.au/Articles/S_T/Starting-or-moving-schools-immunisation-records
https://www.healthywa.wa.gov.au/Articles/S_T/Starting-or-moving-schools-immunisation-records
https://www.healthywa.wa.gov.au/Articles/S_T/Starting-or-moving-schools-immunisation-records
https://www.education.sa.gov.au/parents-and-families/child-care-services/immunisation-requirements-early-childhood-services
https://www.education.sa.gov.au/parents-and-families/child-care-services/immunisation-requirements-early-childhood-services
https://www.education.sa.gov.au/parents-and-families/child-care-services/immunisation-requirements-early-childhood-services
https://www.act.gov.au/health/vaccines-and-immunisations/baby-and-child-vaccinations/vaccinations-before-your-child-starts-school-or-child-care
https://www.act.gov.au/health/vaccines-and-immunisations/baby-and-child-vaccinations/vaccinations-before-your-child-starts-school-or-child-care
https://www.act.gov.au/health/vaccines-and-immunisations/baby-and-child-vaccinations/vaccinations-before-your-child-starts-school-or-child-care
https://www.decyp.tas.gov.au/wellbeing/health-and-physical-care/immunisation/
https://www.decyp.tas.gov.au/wellbeing/health-and-physical-care/immunisation/


090909
入托 / 入学文件 checklist

把资料分成“政府记录”“医疗/翻译背景”“服务申请”三袋，能减少来回

补件：

政府记录袋

孩子的 current Complete Immunisation History Statement；

页面上清楚显示孩子姓名、出生日期和 status；

如适用，statement 显示 active catch-up schedule、medical

contraindication 或 natural immunity；

最近一次接种后已重新下载，而不是继续使用旧 PDF；

14 岁以上孩子的 consent / 本人取件安排已确认。

海外与 provider 袋

海外原始 vaccination records；

英文翻译或官方翻译服务的结果；

澳洲 vaccination provider 的预约信息与更新确认；

如 AIR 尚未更新，保留 provider 给出的 follow-up 信息，并同时

问 childcare 是否接受当地官方的 interim path。

服务申请袋

child identity / birth certificate 或服务要求的等效证件；

parent / guardian details、紧急联系人和医疗信息；



101010
来源、更新时间与信息边
界

本指南按 2026-07-11（AEST） 核实。政府页面、联系电话、

benefit amount、页面名称、入托文件和各州规则都可能改变；以下

是本版的主要官方来源：

信息-only disclaimer：这是一般信息整理，不是 medical advice、

legal advice、migration advice 或个案福利判断。不要根据本指南

自行改变疫苗安排、补种或豁免状态；请把孩子的记录和个人情况交

给合资格的 vaccination provider。福利和入托要求请以 Services

Australia 以及孩子所在州/领地的当前官方页面为准。

Department of Health, Disability and Ageing - childhood

immunisation ↗

Department of Health - National Immunisation Program Schedule ↗

Department of Health - state and territory immunisation contacts ↗

Services Australia - AIR statement ↗

Services Australia - get a statement ↗

Services Australia - immunisation requirements ↗

https://www.health.gov.au/childhood-immunisation/getting-vaccinated
https://www.health.gov.au/childhood-immunisation/getting-vaccinated
https://www.health.gov.au/childhood-immunisation/getting-vaccinated
https://www.health.gov.au/resources/publications/national-immunisation-program-schedule
https://www.health.gov.au/resources/publications/national-immunisation-program-schedule
https://www.health.gov.au/topics/immunisation/immunisation-contacts
https://www.health.gov.au/topics/immunisation/immunisation-contacts
https://www.servicesaustralia.gov.au/what-immunisation-history-statement
https://www.servicesaustralia.gov.au/what-immunisation-history-statement
https://www.servicesaustralia.gov.au/how-to-get-immunisation-history-statements
https://www.servicesaustralia.gov.au/how-to-get-immunisation-history-statements
https://www.servicesaustralia.gov.au/what-are-immunisation-requirements?context=41186
https://www.servicesaustralia.gov.au/what-are-immunisation-requirements?context=41186


111111
关于 Airbotix Family
Guides

Airbotix Family Guides 把家长需要反复查找的澳洲家庭信息整理成

可打印的清单。我们不替代 Department of Health、Services

Australia、州/领地卫生部门、childcare 或学校，也不代办 AIR、福

利或医疗事务。

看 Airbotix 的课程、活动和更多家庭指南：扫描 Website，或访问

airbotix.ai ↗。

咨询课程、活动和合作：扫描 Sales 联系 Rain；Rain 不提供医疗、

AIR 或福利个案判断。

核对原始政策和记录入口：扫描 Source，或访问 Services Australia

AIR statement page ↗。

https://airbotix.ai/?utm_source=family_guides&amp;utm_medium=ebook&amp;utm_campaign=australia_vaccination_air_childcare_records
https://airbotix.ai/?utm_source=family_guides&amp;utm_medium=ebook&amp;utm_campaign=australia_vaccination_air_childcare_records
https://www.servicesaustralia.gov.au/how-to-get-immunisation-history-statements
https://www.servicesaustralia.gov.au/how-to-get-immunisation-history-statements
https://www.servicesaustralia.gov.au/how-to-get-immunisation-history-statements


选择你现在需要的入口
官网了解 Family Guides，Rain 负责课程咨询，Source 用来核对政府原始信息。

Rain 不代办 AIR、福利或医疗事务。

hello@airbotix.ai

WEBSITE

Airbotix 官网

了解 Airbotix、课程和更多

Family Guides。

airbotix.ai ↗

SALES

联系 Rain

扫码添加 Airbotix Sales 微

信，咨询课程、活动和合

作。

Rain · Sales 微信 ↗

SOURCE

查看 Services
Australia 原始信息

核对 AIR、Immunisation

History Statement 和家庭福

利要求的最新页面。

Services Australia · AIR ↗

NEXT STEP

mailto:hello@airbotix.ai
https://airbotix.ai/?utm_source=family_guides&utm_medium=ebook&utm_campaign=australia_vaccination_air_childcare_records
https://airbotix.ai/?utm_source=family_guides&utm_medium=ebook&utm_campaign=australia_vaccination_air_childcare_records
https://u.wechat.com/kBe8e3mecn__-g57WrL7dsk?s=2
https://u.wechat.com/kBe8e3mecn__-g57WrL7dsk?s=2
https://www.servicesaustralia.gov.au/how-to-get-immunisation-history-statements
https://www.servicesaustralia.gov.au/how-to-get-immunisation-history-statements

